
f '~jrZ- Kérek egy kávéházit! A vendég régen egy 
pihkolóí rendelt a kávéházban, ha jól ment neki, 
beleereszkedett egy kis imbisabe ós egy fröecsbe is, 
ma azonban — amióta olyan rosszul megy — semmi 
különös szenzációt nem kelt, ha a vendég zörög a 
tálcán és egyszerűen kijelenti a pincérnek, hogy 
egy kávéházat rendek Egészen megszokott dolog ez ma ' 
már, s minden nap egy másik kávéházat vesznek j 
meg. Néha ugyanazt —1 egy hét leforgása alatt — ! 
kétszer is. A Newyork, Vígszínház, Angol, Nippon, i 
Baross és egy sereg kiscbb-nagyobb kávéház után 1 
legutóbb a Rákóczi-úti Otthon-kár étházat adták el, 
csak azért, hogy a volt gazdája a Mátyás király-ká- 
véházat vegye meg. S micsoda árakon veszik ezeket 
a kávéházakat. Igazán nem tudja az ember, mi jobb : 
kávéházat eladni, -jagy pedig tulajdonosává lenni 
egy ilyen sokat érő üzletnek. Baj a kávéházzal nem 
sok van ma. Igaz, hogy nehéz beszerezni a cikkeket, 
de viszont a vendég nem ragaszkodik a cikkekhez, 
csupán azok neveihez. Ha teát rendel és forrázott ló­
herét ka;p, neon baj, különösen, ha négylevelii is van 
közte. Hogy igazi kályhafestéket adnak-e kávé he­
lyett, vagy csak ennek a pótszerét, az is mindegy. A 
vendég ma nagyon megjavult és büszke, ha a pik­
kelő barátságosan megzsarolja-. Elvégre ezt gorom­
bán is megcsinálhatná. A barátságot mindenképpen 
igyekszik a kávéházzal fentartani s a pincértől ér­
deklődve kérdezi meg, hogy mint van a kávés. Fáj-e 
még a gyomra, amit el tetszett rontani tegnap.

— Dehogy, fáj, — mondja a pincér, — de nem 
is volna az most jó neki, mikor éppen megházaso­
dott.

— Megházasodott? Hiszen felesége és három 
gyermeke van, az egyik trón főhadnagy, a barátom.

— Ohó, már uj főnök van.
— Mióta.?
— Ma óta.
Másnap a vendég megint - kőidéz. Tatami szép, 

rózsaszínű intimitást akar hallani az uj kávésokról. |
— Hogy van a főnök ur és kedves neje?
— Na, ahogy vesszük. Két fiuk született.
— Máris? Hiszen csak tegnap volt az esküvő! j
— Oh, kérem, már más főnök van.
— Mióta?
— Ma óta.
A vendég meg szeretné csóválni a 

holnapig, amikor majd ő veszi meg a
fejét. De vár 
k ávéhá zab /
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